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Crisa presentă.
Dela un arme al főiéi nóstre primim 

urmátórele apreţieri privitóre la crisa actuală:
Mihisteriul Wekerle şi-a dat de- 

misiunea în m&nile Coronei, şi pe când 
scriem acésta dimisiunea va fi apărută 
şi In fóia oficială. Miniştrii vin şi se 
duc, şi noi dela inaugurarea sistemei 
dualiste am vé$ut mulţi miniştri scbim- 
bându-se pe fotoliele ministeriali. Din 
an In an însă am putut tace esperinţa 
durerosă, că schimbarea miniştrilor 
pentru noi nu ínsémna inaugurarea 
unei ere mai fericite şi mai drepte din 
tóté punctele de vedere De aceea 
rămânem reci în faţa nóuei crise Pu
ţin ne importă, dacă vor mai rémáné
— ori se vor reîntorce la fotolii vre
unul din miniştri — associaţi lui We
kerle. Sub acest miniBteriu în tóté 
direcţiunile noi am gustat multe pă- 
hare amare Dacă totuşi vorbim despre 
crieă, o facem, fiindcă ea este neobici
nuită, şi putem Ţice fără păreche în 
analele erei constituţionale ungare.

Ministerial Wekerle a căŢut sub 
greutatea păcatelor sale. Timp de doi 
ani ţara intregă dela un cap la altul 
a fost agitată prin cunoscutele pro
iecte bieericesci. In acest restimp, 
minÎ8teriul — o spun (fiarele magiare
— a informat rău Corona asupra afa
cerilor ţării, ceea ce nu e permis !n 
un stat constituţional. Acesta e pri
mul motiv, pentru care ministeriul 
Wekerle şi-a perdut încrederea Co
ronei, dar nu numai atât, ci chiar şi 
partidul liberal — carele a sărbătorit 
pe Wekerle faţă de Coronă, se pare că 
şi a compromis încrederea.

Un alt motiv e ralimul, ce a pri
mit Wekerle în trecerea legilor bise- 
ricesci în dietă şi casa de sus. Astăzi 
să scie, că kossuthismul a fost ade
văratul tutor al numitelor legi Ţi
nuta guvernului şi cochetarea lui 
pe faţă cu Kossuth II, ba primirea 
acestuia In audienţă prin Wekerle a 
trebuit şi pe cum se vede a făcut, cea 
mai penibilă impresiune la Curte. Sfet

nicul Maiestăţii sale, făcea sfat cu re- 
voluţionariul ereditariu.

Politica guvernului a fost nesin
ceră, de aceea a trebuit să cadă, când 
majoritatea în dietă îl slugia încă cu 
credinţă. Formarea noului cabinet e 
Împreunată cu greutăţi necunoscute 
până aci. Preste 25 bărbaţi — frun
taşi politici au lost invitaţi din partea 
Coronei spre a-şi oferi consiliul lorzii 
deslegarea crisei. Şi ce e bătător la 
ochi — aceşti bărbaţi sunt nu numai 
dintre liberali — ci chiar şi inimici 
declaraţi de ai lui Wekerle — opo- 
siţionali. Singur 48-tisti nu au fost 
luaţi in consideiare — tocmai fraţii 
de cruce Wekerli ani — şi acesta eßte 
de ajuns, pentru-ca se se scie in Iun 
gul şi latul ţărei, că Corona in tot 
deauna a ţinut la distanţă pe revolu
ţionari.

Combinaţiunile sunt varii. E vorbă 
de un mini8teriu cu Széli Kálmán, ori 
Szapáry, şi mai probabil un minister 
în frunte cu Bánffy Dezső.

Atâta e sigur, că un ministeriu, 
carele nu ar aproba Întreg programul 
politic alui Wekerle, nu va avé durată 
lungă, după cum stă astăŢi formaţiunea 
partidelor în dietă. Urmându-se însă 
programul politic a lui Wekerle, e mai 
presus de îndoială, că conflictul intre 
Coronă şi ministeriu se va pronunţa 
de nou

Situaţiuneu pentru ţâră e lămurită 
întru atâta, incât liberalii vor forma 
erăşi cabinetul de astă dată. Venitoriu 
nu preŢic ministeriului nou, nici cei 
mai optimişti.

Noi, cari cunóscem atât de bine 
pe baronul Bánffy, de când era Paşa 
In Bistriţa-Năsăud, n’avem să ne facem 
nici o ilusiune, ci mai vertos trebue 
să ne aşteptăm încă la mai rău.

0 singură speranţă avem în Co
ronă, la earea credem, că vor puté 
Intra pe viitor informaţiuni adevărate 
faţă de stările nóstre naţionali. Ne-a 
fost dată să facem esperienţa, că nu 
numai sfetnicii Maj. Sale, dar şi alţii 
mai sunt, cari în Împrejurări critice 
pot se dea informaţiuni. Geniul na-

ţiunei nóstre, carele ne-a scăpat prin 
secuii de perire, să sperăm că şi acum 
şi cu deosebire acum ne va fi condu- 
cătoriu, când forţa împrejurărilor duce 
lucrurile în patria nostră spre schim
barea sistemului de guvernare.

A ud ienţele .
Devenind situaţia internă forte 

încurcată, graţie direcţiei şovinistice 
a guvernului, Maiestatea sa, precum 
am amintit în nrul anterior, a aflat de 
bine pentru limpezire a asculta păre
rile mai multor politici şi bărbaţi de 
frunte, Invitându-i la audienţă. Pentru 
acest scop Maiestatea Sa a sosit la 
la Budapesta Joi, în 27 Decembre c. 
dimineţa şi îneepend cu Ţină acesta 
şi păuă In 30 Decembre, adecă în de
curs de patru Ţile a ascultat părerile 
şi a luat informaţiuni dela 27 de băr
baţi. Procedura acésta este la noi 
pănă acum fără păreche, este un fel 
de anchetă, ţinută cu diferiţi bărbaţi 
politici în interegnul unui guvern di- 
misionat, şi acésta ne arată, după cum 
observă „Bud. Hirl.“ că „boia este 
forte agravată.“ Dar deşi e nouă pro
cedură, ea este forte bună şi potrivită, 
ca Capul statului sé primescă infor
maţiuni directe şi esacte despre stă 
rile din ţară.

Că ce întrebări a pus Maiestatea 
Sa celor Invitaţi şi ce informaţiuni au 
dat aceştia, nu se póte sei acum, este 
o discreţiune, care Invitaţilor nici nu 
e permis, dar nici nu e cuviincios a 
o divulga, fără autorisarea prea înaltă, 
ceea ce acum nu a urmat. Acésta e 
causa, că nu se scie încă în ce direc
ţiune se va resolva crisa.

Cu tóté aceste din soirile, ce au 
transpirat în public, unele foi, cum e 
„Magyarország“, „Hazánk“, „B. Hirl.“ 
etc. comunică unele detaiuri despre 
decursul audienţelor, după cari dăm 
şi noi urmátórele:

Regele, scriu numitele foi, a pus 
întrebări concrete celor Invitaţi la au
dienţe, eeréndu-le răspuns precis.

Intre altele regele a pus între
barea, privitóre la susţinerea basei 
dualiste şi în legătură cu acésta despre 
o eventuală fusiune a partidelor, cari 
stau pe acésta basă.

0 altă Întrebare a fost, că ore 
esecutarea legilor bisericesci nu va in
timpina greutăţi?

Mai departe a cerut informaţiuni 
regele, privitóre la Introducerea admi
nistraţiei do stat, a unor eventuale 
noue alegeri diétáié, a cestiunii Kos
suth etc.

Aceste sciri trebue primite ca 
reservă

Ce sé ţine de cei invitaţi, am 
amintit că au fost în total 27 de inşi 
între cari Maiestatea Sa a invitat şi 
pe Esoelenţa Sa I. P. S. D. archie- 
pi8cop şi metropolit al nostru, Miron 
Romanul, singurul român, care a fost 
împărtăşit de Preaînalta distincţiune 
a Maj Sale, fără de a fi luată în con
siderare propunerea prim-ministrului 
Wekerle.

Anume foile din Budapesta scriu, 
că Wekerle a compus catalogul ace
lora cari sé fie chemaţi la audienţă. 
Din acest catalog însă au fost sterşi 
deputaţii din stânga estremă: lusth, 
Helfy şi Eötvös, apoi un deputat gu
vernamental, şi unul disident, ér’ al
ţii au fost induşi în catalog, fă rf t de 
a mai fi Î n t r e b a t  We k e r l e  şi 
aceştia au fost banul Croaţiei şi pa
tru prelaţi, intre ’cari unul este Es- 
celenţia Sa mitropolitul nostru.

Joi in 27 Decembre au fost pri
miţi în audienţă 9 inşi: Wekerle, Va- 
szary, Schlßuch, Szlávy, Károlyi Tibor, 
Bánffy, Perczel, Andrássy Tivadar şi 
Szabó Miklós. Vineri In 28 au fost 
6: Orczy, Tisza Kálmán, Széli, Ap- 
ponyi, Festet ich Taszilo şi Desewffy. 
Sâmbătă au fost: Escelenţa Sa Miron 
Romanul, Kemény Kálmán, Zichy Nán
dor, Karolyi Sándor şi M. Fáik.

Audienţele de Sâmbătă 17/29 s’au 
început la 11 óre. La réndul prim a 
avut Intrare Escelenţa Sa Archiepis- 
copul şi Metropolitul Miron Romanul, a 
căruia audienţă a durat cam 20 mi-

F O I T A .

Balada şl Romanţa.
(Prelegere publică ţinută de prof. Dr. Vasile Bologa.)

Poetica popórelor din occidentul Euro
pei înţelege dóué deosebite genuri poetice 
sub cuvântul baladă. Unul dintre acestea 
astăŢi e proprietatea istoriei, al doilea e încă 
în deplină vigóre şi să cultivă şi aştăŢi. — 
Numele lor însă, deşi la părere e acelaşi, 
după origine e diferit. Unul îşi are patria 
sa natală sub ceriul senin al Italiei, celalalt 
sub ceriul de plumb şi întunecos al Scoţiei,

In Italia prin vócul al XII-lea numiau 
hallata unele cântece poporale, pe a căror 
ritm se esecutau anumite jocuri naţionale 
Acest gen de cântece era forte lăţit pe tim
pul acela în sudul Europei, în special la po- 
pórele neolatine. Cântăreţii pribegi, aşa nu
miţii Troubaduri, le cultivau cu predilecţie 
şi le-au făcut mai târziu în cântece de dra
goste:, cunoscute Sil literatură sub numele de 
poesii erotice, păstrându-le forma sonetului 
de astăŢi.

Acésta împregiurare a sedus pe unii 
bő cróda, că, cuvântul baladă şi-ar avea

originea din italianul ballare, ceea-ce ínsémna 
a juca. — Cercetările ulterióre însă nu de
duc cuvântul baladă din italianul ballare ci 
dela un cuvânt cu totul de altă origine.

Prin vécul al XlII-lea şi XIV lea, pe 
când la italieni şi francez' era în flóré hal
lata, englezii şi scoţianii numeau ballade po- 
esiile lor narative-epiee. — Cântăreţii ace
stor popóre obicinuiau a turna iu versuri 
evenimentele résbóielor sángeróse, patimile, 
viţiile şi Uf norocirile bandiţilor şi svântura- 
ţilor cutezători din evul de mijloc. Cântecele, 
de aceste subiecte, le predau prin curţile 
boeresci, pe straJele cetăţilor şi le numiau 
în limba veche a Britaniei, în limba celtică:, 
gwaelawd /Ţ i: valah). In acesta îşi are ori 
ginea sa cuvântul englez ballada, ce însamnă 
cântec epic, în care sé zugrăvesc evenimente 
•ftngeróse, miraculóse, aventuri de dragoste 
ori résboinioe.

Prin urmare între hallata italiană şi 
balada engleză nu esistă nici o înrudire, din 
contră, sunt dóué noţiuni opuse.

Găsim înse în literatura popórelor neo
latiné, din sudul Europei, un alt gen poetic 
anume romanţa care precum vom vedé, e 
intim înrudită cu ballada engleză-

Cuvântul romanţă e format din latine
scul Romanus, după care s’au numit şi lim

bile romanice, limbile surori: italiană, spa
niolă, etc., ce s’au format din limba latină. 
La spanioli în special, sub romance, se în
ţelegeau anumite poesii poporale epice-nara- 
tive, curi predau subiectul lor simptu-naiv, 
precum poporul obieinuesce, dar cu sonti 
ment cald, uneori cu pătimaşă agitaţie pove- 
stesce scene din viaţa ori résbóiele cavalerilor.

Prin acésta am atins deja o nuanţă 
comună baladei şi romanţei. Adecă am
bele sunt poesii epice şi ambele zugrăvesc 
evenimente, ce pătrund adânc, sgudue înfio
rător lăuntrul Dostru. La acésta vine adaus 
încă timbrul lor musical. — Altcum în an- 
ticitate musica şi poesia erau una şi nedes
părţite. După conceptul acelor vremuri nu 
se puté sé fie cineva poet fără sé fie şi mu
sicalit (compositor). Abia în timpul mai nou 
s’a separat arta poesiei de arta musicei, în
cât astăŢi póte sé fie un compositor forte 
escelent, fără sé tie totodată şi poet.

Dar musica baladei şi romanţei, de 
care noi vorbim aici, n’are sé fie înţelâsă ca 
musică a poesiei lirice, în care timbrul mu
sical al poesiei servesce drept mijloc pentru 
a face mai sensibile sentimentele poetului 
însuşi. Nu! In baladă şi romanţă musica 
varsă în relief sentimentele persónelor, între 
cari sé desiăşură acţiunea.

Aceste nuanţe, condiţiuni ale poesiei 
epice, sé găsesc întrupate şi în balada en
gleză şi în romanţa spaniolă. Dar sé găsesc 
şi diverginţe între ele, anume cu privire la 
formă şi la modul de predare.

Balada engleză este arangiată în strofe 
pe când romanţa curge într’una, cum sunt 
d. p. poesiile nóstre poporale. Mai depart® 
balada la început nu cunoscea metrul, nici 
rima, în locul acesteia se servia de alitera
ţie. Mai târŢiu primesce versul de 6—8 
silabe în în lungime, cu cadenţa iambului 
şi cu strofele de câte 4 versuri.

Romanţa spaniolă a acceptat forma de 
versificare numită redondilla, o formă naţio 
nală, proprie versului spaniol, ce consta din 
versuri în lungime de câte 8 silabe cu ca
denţa trocheului, ceea-ce aduce mult cu ver
sul poesiei nóstre poporale, care de ase
menea e de câte 8 silabe în lungime cu ca
denţa trocheului. Er construcţia versurilor 
în strofe, la romanţă nu s’a practicat decât 
mai târŢiu, şi în special ia romanţele cu 
subiecte de dragoste. Acestea cu privire la 
formă.

Este mai esenţială abaterea, în ce pri- 
vesee modul de predare. — Balada engleză, 
alegb cu predilecţie obiectele negrului gând
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nute. Să Înţelege, că detaiurile acestei 
audienţe deocamdată nu se pot divulga 
fiind ele obiecte de discreţiune, precum 
am amintit. Tot ce a putut străbate pănă 
acuma la urechile celor interesaţi mai de- 
aprópe, se reduce la aceea, că în audienţă 
s’au accentuat gravaminele nóstre naţio
nale, bisericesci şi şcolare, de asemenea şi 
trebuinţa de un guvern nou compus 
din elemente moderate, cari eé voescă 
şi sé scie restabili pacea internă, sgu- 
duită de pornirile şovinistice din fcim 
purile mai nóué.

Duminecă an mai fost: banul 
Khuen-Hedervâry, patriarchul Branco- 
vici, Darányi, Horánsky, Fabinyi, cont. 
Bethlen şi bar. Huszár.

Am dat acest catalog după foile 
magiare, ca cetitorii noştri sé vadă, 
ce direcţiuni politice au fost repre- 
sentatc.

Cu audienţele de Dumiaecă s’a 
terminat consultările. Ieri Majestatea 
Sa a plecat la Viena şi mâne în 2 Ian. 
va veni de nou la Budapesta, când apoi se 
va resolva cestiunea de cabinet pendentă.

Revista politică.
In „Fejérmegyei Napló“ dela 24 

Dec. n., contele Zichy Nándor publică 
asupra cestiei naţionalităţilor un ar
ticol, din care reproducem umătorele:

Ţin şi astăcŢ, că e suficient şi 
coréspuinjétor ceea ce au di8 Déak 
Ferencz, baronul Eötvös József şi cu 
ei noi toţi, cu prilegiul restabilirii 
constituţiei nóstre şi al intrării în vi
gor* a sistemului representanţiei po
porale.

Acesta coréspunde situaţiei şi pos
tulatelor sistemului de guvernare, în
temeiat pe representanţa poporală, 
principiilor democratice şi creştine; 
coréspunde cu tóté câte am accentuat 
In adunările catolice, cu deosebire în 
cele ţinute în Budapesta, Pojon şi 
Alba-Regală.

Adevărat, că In afară de iubirea 
creştinâscă nu este mângâiere şi fe
ricire. Acel stat, care nu nisuiesce în 
direcţia acosta, ascunde în sine ger- 
mei* peririi.

Trebuie sé ne îngrijim deci, ca 
credinţa, cu care biserica ne conduce 
şi lnsoţesce până la mormént, sé se 
propovéduéscá în limba poporului, 
prin care mai ales se póte înfluinţa 
asupra inimii şi sentimentelor sale.

Deóre ce însă nu numai biserica 
şi familia, ci şi şc01a servesce pentru 
croscerea morală a poporului, pentru 
desvoltarea inimii şi a simţului nu 
se póte esclude de dragul magiari- 
sării nici din scólá limba poporului.

Acésta în interesul familiei, al 
unităţii şi chemării morale al familiei. 
Scóla suplinesce şi continuă rolul de 
educător al familiei. Dar’ familia îşi

posomorit, şi în urma agitaţiei ce ele pro- 
vóc& narâză evenimentul cu repede progre- 
aiune în desfăşurare. Altcum natura lucrului 
aduce cu sine, se perdem cu atât mai mult 
din liniştea răbdării în desfăşurarea unui 
eveniment, cu cât lăuntrul nostru este mai 
tulburat. De aici emanâză focul agitaţiei în 
predare, espresia afecţiunilor, ce frământă spi
ritul poetului, înteţită alergare de la un factor 
la altul, trecând adeseori pârtii momentóse 
ale acţiunii, cari emiteri sunt tocmai menite 
sé agite fantasia cetitorului, să-l provóce 
indiroct la consimţire (conlucrare) şi sé com
pleteze cele ce lipsesc. Er când nu isbu- 
tesce sé producă fiori cu lucrurile teribile, 
miraculóse, demonice chiar, atunci (balada) 
nu-şi pregetă a recurge la puteri suprana
turale, estraordinare.

Astfeliu balada englesă cântă vitejiile, 
resbóiele, naufragile, nenorocirile, viţiile amo
rului şi alte subiecte ale evului de mijloc, 
ale cărui trăsături sunt: selbătăcia, silnicia 
şi cruzimea.

Romanţa din contră, sub vélul miste 
riului urmăresce liniştea adâncă, chiar şi în 
piese tragice, şi dintre fiorii ce produce lasă 
sé transpire tonul blând al consolării. Po
etul cuprinde evenimentul din punct de ve
dere ideal, arată clar motivele interne şi

găsesce întregirea esisteuţei sale ma
teriale şi morale în fiecare membru 
al séu.

Copii şi părinţii sunt avisaţi unii 
la alţii, au drepturi unii faţă cu alţi.

A rupe legătura spirituală dintre 
ei, pe care o formâză limba nu se 
póte face fără de pagubă morală

Astăzi abia esistă popor în Eu
ropa, căruia ’i-ar fi deajuns limba sa 
maternă. învaţă şi limba altuia, se de- 
lectézá şi învaţă din operele aceluia 
Noi însă le socotim de păcat naţiona
lităţilor nemagiare, pentru-că îşi iu
besc limba lor maternă, o cultivă şi 
’şi propagă literatura.

Ne pare bine, dacă fiecare cetă- 
ţăn învaţă şi scie ungureşte. Conlucra 
la acéBta legislaţiunea, administraţia 
şi societatea. Şi noi conlucrăm bucu
ros la acésta, câtă vreme ea nu se 
face în detrimentul unor interese mai 
lnaite; nu în mod intolerant şi agre
siv. Volnicia împinge la resistenţă. 
Volinica artificială e de forte puţină 
valóre şi nedăinuitore.

Drept-aoeea condamn cu tótá ho- 
t&rîrea publicistica atunci, când de- 
négá ori-ce drepturi cetăţenilor nema- 
giari. Dar őre póte fi cineva lipsit 
de drepturi, pentru-că nu e magiar?

p e u , trebue se i-se recunoscă 
drepturi şi lui. Mai întâiu şi mai în- 
tâiu trebue să se bucure de drepturile 
cetăţanesci şi omenesci, mai departe 
de drepturilea acelea, pe caro i-le ga- 
rantăză legile patriei nóstre. Şi afară 
de diepturile acestea are pretensiunea 
de a fi considerat, se póte provoca la 
ideile democratice şi a toleranţei, pe 
care chiar şi şoviniştii liberali le pro
nunţă de atâtea-ori. Şi in urmă, mai 
presus de tóté ar trebui să aibă drep 
tul de representanţă poporală, pe care 
constituţia ţării i-o garautézá.

>1«
*  *

In calele trecute s’a comunicat 
scirea, după care Iaponia ar avea in
tenţia de a impune Chinei următorele 
condiţiuni de pace: 1. Alianţă strânsă 
între China şi Iaponia contra puterilor 
europene; 2. Desvoltarea Chinei şi 
deschiderea ţărei pentru comerciul ja
ponez ; 3. Reorganisarea armatei şi
a marinei chineze prin îngrijirea la
poméi.

Ştirea acesta, dată de Shaugai 
Mercury, e comentată în modul ur
mător de (jiarul „Temps“.

Dacă condiţiunile acestea ar fi in 
adevăr acelea, pe care Iaponia le va 
face cunoscut plenipotenţiarilor chinezi, 
este evident, că puterile străine, care 
au oferit bunele lor servicii pentru a 
provoca o înţelegere între beligeraţii, 
ar avea dreptul să se căiască, căci o 
vastă confederaţie a raselor galbene 
din extremul Orient cu predomnirea 
influenţei esclusive. a Iaponiei în Chi

na ca şi în Coreia, nu este ceea ce 
ele ar puté sé viseze mai favorabil 
pentru interesele lor. Dar redactorul 
(Ţarului „Mercury“, care e responsabil 
de comunicatul acesta sensaţional, se 
feresce a ne indica sursa; se va ob
serva de altminteri, că nu este com
plect, pentru că nu menţionâză nici 
o cerere de indemnitate de résboiu, 
nici o oerere de compensaţie terito
rială şi vom face bine neprimind de 
cât sub reservă o informaţie atât de 
puţin probabilă.

In privinţa comisarilor chinesi în
sărcinaţi a negocia pacea în Tokio 
se anunţă din Shaugai că Ciao-Yeo Len 
nu ar pute fi acceptat din causa pro- 
clamaţiunilor anti-japoriese ce a Bemnat 
la începutul resboiului. Se scie, că 
pănă acum nu a apărut nici un edict 
imperial, ratificând In mod oficial nu
mirea celor doi plenipotenţiari.

Trimiterea unui delegat special 
al împăratului chinez la ţarul Ni- 
colaie II proocupă (Ţârele germane, 
care’i atribuie un caracter politic. 
„Berliner Tageblatt“ observă, că în 
alte timpuri China ar fi însărcinat 
pe ambasadorul ordinar de a trans
mite felicitările sale noului suveran 
şi lasă sé se întrevază temerea, că 
s’ar pute Invoca mijlocirea Rusiei.

** *
„Opinions“ publică o scrisóre a 

unui misionar italian, care (Ţc e  c & 
faţa decadenţei elementului religios la
tin în Mediterana, elementele levantine 
impun Romei Constantinopolul ca se
diu al unui pontificat rival. Scrisórea 
apostolică dela 30 Novembre a rupt 
zidul opus de latinitatea catolică pan- 
ortodoxiei. împăcarea bisericilor di- 
vÍ8ate de marele „schism“ nu mai este 
cerută pe un picior de egalitate de 
cătră sfântul scaun, care nu mai re
clamă măcar dreptul de a avé o re
presentanţa independentă la Constan- 
tinopol.

Pontificele roman jocă acolo un 
rol umilitor, depintjénd de o ambasadă.

Sântul părinte nu póte fără per
misiunea Franciéi sé se adreseze sul
tanului, pentru-ca un patriarch catolic 
să potă merge ad limina la Roma şi 
trebue sé rămâe mut în faţa revendi
cărilor religiose ale armenilor. Când 
Francia şi Rusia tac, independenţa şi 
suveranitatea spirituală sunt abdicate 
ad sacra de sântul scaun în orient sub 
ochii tuturor „schismaticilor“ şi ai şe
fului musulmanilor înşişi.

Latinitatea şi catolicismul sufere 
In Mediterana un prejudiţiu, care atinge 
civilisaţia şi religia, şi care trebue sé 
preocupe puterile interesate la statu- 
quo In Orient.

decât sé înalţe inimile, şi întunecă disposiţia 
individului, ceea-ce devine apoi la espresiune 
in poesia lui. — Pustiiul mărilor, stâncile 
pleşuve, sub pâcla deasă, ca nisce figuri si
nistre, absorb fantasia in plaiurile infinitului 
şi ca de obiceiu, unde nu putem distiDge 
lămurit, misteriul apasă, misteriul învălesce 
totul. Etă apoi motivul bardului dela nord.

Scoţianul, Scandinavul, ş. a. are sé 
pórte crâncenă luptă pentru esistenţa sa. 
Are sé agonisâscă pânea de tóté Ţlele în 
luptă cu furiile mării şi viscolele muntóselor 
ţinuturi. Căci pământul lui e steril şi nero
ditor, şi vrând-nevrând e avisat la între
prinderi cutesate pe apă şi uscat. Lucruri, 
ce-i par dela o vreme naturale şi-i otelesc 
puterile, îi agită fantasia şi-l împing la vio
lenţa In ale sale fapte. Aşa găsim caracte- 
risaţi eroii în balada Scoţianului ş. a. — 
Când grijile vieţii frământă într’una spiritul, 
atunci el nu cunósce tigna şi in ori-ce ac
ţiune a lui nu se mârginesce la aménunte 
detaiuri, ci repede narâză în asa agitaţie; 
adese-ori cu o singură trăsătură presentă un 
tablou întreg.

(Va urma).

Procesul de presă al „Dreptăţii“.
Precum am amintit, în 28 1. c. n. 

s’a pertractat in Timişora procesul de 
presă al (Jiaiului „Dreptatea“. Pro
cesul s’a început la 11 óre şi a durat 
pănă dimineţa la 7 1/2 óre. La proces 
au voit mulţi să participe, dar bilete 
s’au dat de tot puţine Cu tóté ace
ste au asistat mulţi români, între cari 
şi dame. După constituirea juriului 
acusatul face mărturisirea, că basa ac
tivităţii pe care a lucrat e programul 
românilor din 1881 etc. Urma cetirea, 
articolilor incriminaţi şi apoi vorbirea 
procurorului, care e de următoriul 
cuprins :

Onoraţi Domni ju ra ţi!
Articolii încriminaţi au apărut în Ţa- 

riului cuotidian „Dreptatea“ şi în suplemen- 
tul de Dumineca al acesteia'„Fóia de Dumi- 
neeă", cári améndóué apar în Tiibişora, şi 
responsabilitatea pentru acest articoli a pri
mit-o parte ca autor, parte ca editor al lor 
Dr. Valeriu Branisce, profesor diplomat pentru 
scólele medii, care şi-a făcut studiile la uni
versitatea din Budapesta.

D-vóstrá aţi auŢt afirmaţiunile artico
lilor incriminaţi şi cetiţi aicia, şi aţi înţeles 
scopul, parte recunoscut, parte nerecunoscut, 
pentru care articolii au fost acrişi.

Dacă resunăm anumitul conţinut al tu
turor articolilor, trebue sé simţim aceea ură 
adâncă, cu care autorul respective editorul 
de naţionalitate română sé pórtá faţă de na
ţiunea magiarâ. — Acésta ură în sine ni
mic nu insemnéza, dar îndată ce ura acésta 
îşi ia o astfel de formă, care voiesce ag-şi 
cucereseă un teren în inimele cetăţenilor, 
indată ce ura acésta cualifică naţiunea ma- 
giară cu acuse josnice şi mincinóse numai 
pentru aceea, ca agitând pe români ca pe o 
parte a cetăţenilor liberi din acâstă liberă 
ţară constituţională, sé-i aţîţe la ură neferi
cită, — îudată-ce acestă nenorocita ură îşi 
ridică vocea în contra legilor fundamentale 
ale constituţiei nóstre, şi îndată ce ura acésta 
glorifică nisce indiviŢ — soţi de prin
cipii în ura contra naţiunei magiare, — 
cari osândiţi şi pedepsiţi au fost de o jude
că to rie  in d e p en tă  care  judecă în numele 
Maiestăţii Sale regelui, şi în glorificările sale 
calumniazâ naţiunea magiara: acéstá ură 
se pune în conflict cu codicele penal şi, ca 
violatorul ordinei de drept, trebue eé se pe- 
depséscá în tocmai ca omorul sau furtul.

Intenţiunea mea este, domnilor juraţi, 
sé aiet, că acusatul Dr. Valeriu Branisce a 
atacat ordinea de drept, şi că astfeliu în 
sensul codicelui penal el a devenit vinovat 
atunci, când ura sa individuală a dus-o în 
acţiune prin publicarea parte ca autor, parte 
ca editor a articolilor încriminaţi.

Părţile articolilor, cari atacă ordinea 
de drept, formézá trei grupe.

In grupa I-ă se socotesc acei articoli 
cari aţiţă naţionalitatea română la ură în 
contra naţiunii magiare.

In a Il-a articolul, care agită in contra 
constituţiei magiare.

In a IlI-a acei articoli, cari agită na
ţionalitatea română contra autorităţilor.

Părţile mai esenţiale ala articolilor, so
cotiţi în grupul întâiu conţin urmátórele afir- 
maţiuni:

îngâmfata naţiune magiară, din inte
resul şovinisticei sale idei de stat _ des-
póie pe români de limba, de moravurile lor 
străbune, le „ucide“ religiunea lor strărno- 
jéscá, le mutilézi cultura lor naţională, viaţa, 
lor familiară şi bisericéscá, ér acésta na
ţiune magiarâ e stricată şi coruptă.

îlaţiunea magiară în interesul actualei 
sale libertăţi înaintea puterilor européne &’a, 
făcut iubitóre de libertate, şi éta nisuint a 
principală a politicei de magiarisare »’mia 
început a fost, ca să magiariseze pop'jrele 
nemagiare şi se de par tă de popor irite) jgjnţa 
popórélor streine, ca acestea sé răinâ» ă fără 
apératori, şi ca politica acésta faţă de lo
cuitorii germani ai ţării a şi succes, şi că 
sub furia şovinistică a naţiunii auigiare se 
póte vede, cum sufere şi geme ’naţionalita
tea sâibă şi slovaca, — se V/i-o însemnaţi 
bine acésta; cum sufere şi ^geme naţionali
tatea sârbă şi slovacă!

astfeliu pune în evidenţă cu ajutoriul reflec- 
siunei ideia, tendinţa şi efectul poesiei.

Din ace»t motiv în romanţă naraţiunea 
curge lin şi neted ici-colea cu adânc pathos, 
cânta mândria naţională a cavalerului, en- 
tusiasmu-i patriotic ori religios, mărinimia şi 
devotamentu-i neţărmurit faţă de femeie, 
idolul lui îndumueţleit.

Aceste sunt diverginţele mai esenţiale, 
cu privire la formă şi predare între baladă 
şi romanţă. Divergenţe, cari nu alterézft 
fondul.

Urmăză acum se ne întrebăm de causa 
acelor divergenţe. Mintea sanétósa ni-le in
dică, drept o necesitate logică, din chiar na
tura lucrului. — Fie care popor îşi are in
dividualitatea sa, dorurile, aspiraţiunile, cu 
un cuvânt idealul său, a cărui marcă mai 
mult sau mai puţin se vedeşte în ori-care 
product sufletesc al lui. Acésta de o parte, 
de altă parte vin apoi împrejurările climatice.

La miaţlă-n0pte clima este aspră. Ce
riul şi pământul cu apele întinse, ne pre- 
sintâ aspecte fioróse. Acolo natura e mama 
vitregă a omului. Jocul resfăţat de colori în 
lumina sórelui nu deafatézá ochiul. Er lu
mina polului nordic, când sâ ivesce une-ori 
în splendórea ei, mai mult umple de terére,
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Făcând aceste afirmaţiuni, acusatul pro- 

vócá naţionalitatea română la luptă, şi dacă 
e de lipsă, la opunere fisicâ şi o asigură, că 
naţionalitatea română, care In Ungaria repre- 
sentă ordinea şi pacea, apoi, ca un ném de 
origine latină, şi elementul culturei, de si
gur va raporta învingere asupra asiaticei şi 
barbarei naţiuni magiare, turburátórea păcii.

Aduce românilor aminte, că in două 
rînduri au apucat deja arma în contra ma- 
giarilor şi constată cu durere, că figurile lui 
Horia şi Cloşca sunt departe în trecut, — 
dar arma, care magiarii o ridică spre nimi
cirea românilor, are două ascuţişuri, şi că 
vai va ti atunci, când românii se vor beţii 
din somnul lor îndelungat, dar, precum ţlice, 
românii sunt încă răbdători.

Acusatul afirmă aşadar, că naţiunea 
magiară Jintesce nimicirea culturală a naţio
nalităţii române, căci, după afirmaţiunea sa, 
naţionalitatea română este despoiată de reli* 
giunea şi de limba sa. Aceste afirmafiuni 
neadevărate şi absurde voesc a le combate.

Insă înainte de a mă demite în com
baterea acestor atirmaţiuni agitătăre, trebue 
să declar, că nu am de gând să mă ocup 
cu activitatea Ligei, care s’a format în Ro
mânia peutru eliberarea supuşi.or români ai 
Ungariei. Liga acésta, după-eum reese din- 
tr'un articol edat de acusatul, presentă na 
ţiunea magiară înaintea Europei ca pe opre
sorul libertăţii naţionalităţii române şi ca pe 
duşmanul cel mai periculos al ordinei şi 
al păcii.

Nu am de gând să esaminez mai amă
nunţit nici aceea, cât de nepatriotic lucru 
este, câud supuşi magiari pentru vindecarea 
pretinselor lor gravamine, se duc să se plângă 
în străinătate. Nu voesc să espun mai cu 
de-amăruntul ace! fapt istoric, că naţionali
tatea română din Ungaria uici prin contract) 
nici prin alt raport de privilegii n'a stat cu 
naţiunea magiară, care înainte cu o miie 
de ani a intrat în ţară ca eueeritoriu, şi pnn 
urmare, aci nici vorbă nu póte fi de drep
turi istorice.

Cu deşerta cestiune a originei latine 
nu voesc să mă ocup, deşi acusatul a adus-o 
acésta în articolii sei încriminaţi tocmai în 
contul naţiunii magiare, accentuând de re- 
peţite-ori originea uralo-barbară a acesteia!

Asta e o séca cestiune aci, când vorba 
e de vinovăţia acusatului. Lăsăm deciderea 
cestiunei pe séma etnografilor şi etnologilor. 
Fie aşa, cum afirmă acusatul, deşi multe în
trebări încap încă la aceea, 6re n’ar fi pen
tru naţionalitatea română mai mare glorie, 
tdacă s’ar ţină născută din revoluţiunile evului 
mediu, cari au nimicit şi au format naţiuni 
întregi, o naţiune, care, ca un copii nou 
născut, întreg, tare şi sănătos din némuri şi 
familii de mult perite şi incapabile de vieţă, 
ar simţi în sine misiunea spre resolvarea 
problemelor culturale. (Va roma.)

N outăţi.
Personal. Escelenţa Sa I P. S. D. 

archiepiscop şi metropolit Miron Ro ma n u l  
a sosit dela Budapesta cu trenul de Dumi
necă la amédi. 4f* *

Prelegere publică. Duminecă a con
tinuat cielul prelegerilor publice dl prof. 
sem. Dr. V. Saf t u,  participând un mare 
număr de inteliginţă. Conferenţiarul şi-a 
luat tema despre: pessimism şi a insistat 
mai mult asupra lui Schoppenhauer şi di- 
recţiunei, creată de el. In espunere confe- 
renţiariul a făcut multe observaţiuni de spi
rit, parte la viaţa practică în general, parte 
locale şi chiar la persona dânsului. Astlel 
prin observaţiuni cu şic şi-a dat temei un 
colorit şi mai interesant. Conferenţa a du
rat s/4 0ră şi la urmă conferenţiarul a fost 
viu aplaudat şi felicitat.

• *
Promoţiune. Sâmbătă a fost promovat 

de doctor in sciinţele medicale la universi
tatea din Cluş dl Victor Mi hu,  fiul dlui 
loan Mi hu ,  presbit. espeditor consistorial, 
îi urăm succes în vié{a practică!

* *
Alegere de primariu. Sâmbătă la

5 óre p. m. a avut loc alegerea de pri-
mariu al oraşului Sibiiu. Alegerea o a condus
dl vice-comite Reissenberger, ér ales a fost,
dintre trei candidaţi, cu mare maioritaţe de
votga dl senator I. Dr o t l e f f .** «

Serbarea Vulcan la Beiuş. Din Be-
iuş ni se scriu următorele : Tinerimea stú
diósa dela gimnasiul român din Beiuş şi în 
anul acesta a serbat la 25 Dec. a. c. n. ani
versarea morţii fericitului eppu S a m u i l  
Vu l c a n ,  fundator al acelui gimnasiu la 
1834, prin o şedinţă festivă declamatorică- 
musicală, fiind presenţi la300 0speţi în frunte 
cu Esc.denţa dl eppu M. Pavel din Orade, 
pe lângă urmátórea

P r o g r a m ă :
1. „Marş“, de V. Chere beţ.
2. „Cuvânt de deschidere“.
3. „Dorul înstrăinatului“, de I. Vidu 

eşec. de cor. vocal.
4. „Somnul cadrilor“, de G. Coşbuc, 

deci. de C. lancu st,, el. VIII.
5. „Hora română originală, eşec. de 

cor. instrumental.
6. „Az orr“, monolog de Peterdi, pre

dat de A. Nuţiu st. c). VIII.
7. „Lacrimi şi suspine“, romanţă, duet 

de Carlson, cântat de Sabin Ignat şi E. 
Popp, st. cl. VII.

8. „Erlkönigs Tochter“, de Herder, 
deci. de I. Mezin, st. cl. VII.

9. „Concert", de Viotti solo eşec. de 
I. Mesaroş Bt. cl. VII.

10. „Clevetiei“ cântecel comic de Aleo- 
sandri, predat de loan Candrea st. cl. VIII.

11. „A la stella confidente“, cuartet 
eşec. de cor iustr.

12. „Cisla*, operetă de Porumbescu, 
eşec. de corul vocal

13. „Cuvânt de închidere“.
14. „Porumbul rî^ătoriu“, polca es. 

do cor. instr.
Dl prof. I. Kéri, prin cuvântul său de 

d e s c h i d e r e ,  precum şi dl prof. V. Ste- 
lănica, în calitate de preşedinte al societăţii 
de lectură, prin cuvântul de î n c h i d e r e ,  
a secerat din partea publicului frenetice 
aplause, şi urări de „să trăiască“, în deo
sebi „citaţiunea din vorbire . . . .  „pănă 
vor fi acestea văi şi vâlcele, piscuri, dóluri 
şi munţi, şi pănă se va mai auţli cântându-se 
din partea poporului nostru mult însetat de 
dreptate . . . Hora şî Doina . . .  să nu ne 
temem că vom p e r i ............

Asemenea tinerimea studiósá de bună 
speranţă, care de care a emulat în predarea 
frumóselor piese declamatorice, care au fost 
des aplaudate.

Diletantul piesei „Az orr“ A. Nuţiu, 
precum şi diletantul piesei comice „Cleve- 
tici“ a fost cu mare plăcere primite din par
tea publicului, cu atât mai vărtos, căci re- 
presentau prin predarea lor vremile de acum, 
încât la piesa pentru eameta jidovéscá, am 
vă$ut din partea celor interesaţi r l s u r i  
f or ţ a t e .

Deci ţliua de 25/XII a fost o ţii rnă- 
răţâ pentru inimile însetate de libertate. In
tre altele întreg corpul didactic (profesoral) 
pentru conducerea înţelâptă a tinerimei me
rită tótá lauda. ** *

Reforma administrativă şi alege
rile funcţionarilor comitatensi. In anul 
viitor espiră mandatul funcţionarilor eomita- 
tenşi. După usul de pănă acum, ar trebui 
dar să se facă alegerile funcţionarilor comi
tatensi peutru un nou period de 6 ani, Acé
sta însă ar însemna, că proiectata reformă 
administrativă are să se amâne încă pe 6 
ani, de altă parte ar veni în conflict şi cu 
o lege de pe timpul lui Szapary, în care se 
prevede, că în viitoriu administraţia comi
tatelor va fi d rigiatâ de organe numite din 
partea statului. Ast-fel să impune necesita
tea, ca legislaţiunea încă în prima jumătate 
a anului viitoriu să dispună într’un chip sau 
altul. Se asigură că cabinetul Wekerle s’a 
şi ocupat cu cestiunea acésta, după ce înaă 
acest cabinet a demisionat rămâne ca suc
cesorul seu să presente în timpul cel mai 
scurt un proiect de lege faţă de acésta 
cestiune. ** *

Calea ferată Haţeg-Caransebeş, a
căreia cónstruire a format obiect de diseu- 
fiune timp de 15 ani, e în ajun de-a se 
înfiinţa. După cum a proiectat, linia va 
porni dela Haţeg, va trece prin mijlocul ţi
nutului Haţegului, paralel cu drumul de {érá 
ce trece spre Caransebeş, va atinge comu
nele Clopotiva şi Grădisce, unde probabil 
va fi şi staţiune, apoi prin pasul Pórta de 
fer, de cătră Ardél va trece în comitatul

Caraş-Severinului* Lungimea întregei linii e 
do 75 chilometri, dintre care 42 în comit. 
Hunedórei, ér 33 în C.-Severinului. Con
struirea, care are se tie o întreprindere pri' 
vată, va costa trei milióne şi 100,000 fl. v. 
a., dintre cari o parte vor trebui se le plă- 
tésca comunele si comitatele prin cumpărarea 
de acţiuni. Comitatul Hunedorei va ave se 
contribue cu câte 6000 fi. de fie-care chilo- 
metru. Românii din acest comitat vor avé 
aşadar se suporte o nouă sarcină din cele 
mai grele. Noua cale forată inse nu va ti 
a lor- nici limba română, nici funcţionari 
români la acésta linie, ce are se se cladéscá 
mai ales cu bani de ai românilor, nu vor 
fi aplicaţi. Administraţia va sta in mani 
streine, care la réndul seu va sei converti 
şi acţiunile acestei linii pentru scopuri un 
gureşei, cum s’a întâmplat şi cu linia ferată 
Mureş-Lu doş-Bistriţa.

** *
Cutremur de pământ. Din Oraviţa, 

unde numai în ţlilele trecute s’a simţit un 
cutremur depământ, se scrie, că Duminecă e 
săptămâna trecută pe Ia 1 órá p. m. s’a 
simţit acolo un nou cutremur, care a durat 
numai un moment, dar a fost mai puternic, 
ca cel dintâiu. De-odată cu cutremurul s’a 
auţlit şi un vuiet sub pământ. In comitatul
Nyitra s’a simţit un cutremur şi Sâmbătă nóptea. 

** «
Invitare. Tinerimea română din Turda 

învitâ la „Petrecerea“ ce o va arangia Joi 
In 10 Ianuariu n. 1895, în sala cea mare a 
„Otelului central“ din loc. Iuliu Popescu, 
preşedinte. Andreiu Popa, secretar. Aureliu 
Vlad, controlor. Simeon Poruţiu, cassar. înce
putul la 7Va óre sara. Preţul întrărei de per- 
sóná 1 fl. de familie din 3 membrii 2 fl. 
preste 3 membrii 3 fl. Venitul este desti
nat parte pentru scóla gr.-cat. din loc, parte 
pentru reuniunea femeilor române din loc şi 
jur. NB. Suprasolvirila se primesc cu mul- 
ţâmită şi se vor cuita pe cale ţliaristică.

— Invitare la „Petrecerea împreunată 
cu dans“, ce se va arangia Luni în 26 De
cembre 1895 (7 Ianuariu 1895) în sala ma
gistratului orăşenesc din Abrud, (mai nainte 
ospătăria „la Româncuţa“). înainte de pe
trecere representaţiune teatrală. Se va juca 
piesa: „Pentru ochii lumii“ sau „Cum se 
îmbată lumea cu apă rece“, comedie în 2 
acte, localisată după Lobiche de Virgil 
Oniţiu. Dirigent dl Aurel Tritan. începu
tul precis la 7 óre şi jumătate. Venitul cu
rat e destinat pentru îmbrăcarea copiilor 
săraci.

Corespondenţe particulare
ale „Telegrafului Român“.

Ră ş i n a r i ,  14/26 Decembre 1894.
Domnule Redactor!

Dumineca trecută în 11/23 De
cembre, sa  ţinut la noi a Vl-a adu
nare generală ordinară a „reuniunei 
femeilor române gr. or.“ Cunosc viul 
interes, ce 1 purtaţi în general pentru 
asemenea instituţiuni măreţe, ce ur
măresc scopuri nobile, ţintind la cul
tivarea şi propăşirea nómului nostru 
românesc, în special lnsé pentru reu
niunea nostră, carea şi a ales pe unul 
dintre cele mai nobilo scopuri, pot sé 
constat, câ purtaţi cel mai viu interes.

Am anticipat acestea, în deplină 
convingere, că numai plăcere vă pot 
causa, când vă rog să daţi loc in „Te
legraful Român“ acestei recensiuni, 
carea tractézá despre decurgerea adu- 
nărei generale a Vl a a reuniunei no 
stre de femei.

Ca la tóté adunările generale, 
asemenea şi la adunarea din cestiune 
vrednica presidentă a reuniunei, d-na 
Aurelia Goga, prin cunoscuta-i des 
teritate, prin deosebitul tact şi prin 
talentul ce-1 posede în ale vorbirei, 
ne-a causat o oră de multă plăcere şi 
instrucţiune.

In cuvântul de deschidere zelósa 
presidentă a <jis cam următorele: A 
Vl-a oră mă presint înaintea D-vostră, 
onorată adunare generală şi a Vl-a 
oră e, când mă aflu in plăcuta posi- 
ţie de a ve putea saluta şi vorbi. Ca 
totdeauna aşa şi acum vă voiu vorbi 
dela inimă, ca cuvântul meu să ajungă 
la inima d-vostră. Ve reamintesc şi

acum, că cu cât un popor e mai înain
tat in cultură, cu atât mai multe reuniuni 
are acel popor. Cu drept cuvânt să 
póte afirma acésta mai ales despre 
poporul germán ; căci nu esistă aprópe 
un s ngur sat săseBC, fie acela cât de 
mic, tn care să nu esiste barem o 
reuniune. Vă voiu aminti numai de 
comuna séséscá vecina „Cisnădiorft“, 
nn sat forte mic, şi acolo incă să 
află o reuniune de femei şi incă cu 
tm capital forte insămnat. Comuna 
nostră Răşinari, comuna mare, póte 
cea mai mare comună curat româ- 
nâscă în Ardél, încă numără at}i vre-o 
câte va reuniuni, tóté cu nobil scop. 
Insă să ne dăm puţin sămă, să cer
cetăm cum e d. e. sprijinită reuniu
nea de femei în mica comună vecină 
CiBnădiora şi cum e sprijinită reu
niunea de femei la noi în marea co
mună Răşinari ? M’am interesat de 
reuniunea de femei din Cisnádióra şi 
cu plăcere vă pot constata, că nn 
esistă aprópe o singură suflare în acea 
comună carea să nu şi ţină nu numai 
de onóre, dar şi de datorinţă a să nu
măra între membri acelei reuniuni.

Da, onorată adunare generală, 
astfel stă lucrul în comuna vecină. 
Vă aduceţi cu toţi bine aminte, când 
înfiinţarăm şi noi „reuniunea nostră 
de femei“, cu câtă Însufleţire o îm
brăţişarăm, având cu toţi nobila ideie, 
ca pe de o parte acesta reuniune sâ 
uşureze necasurile acelor fetiţe din 
comună, cari nr dori să ceroeteze, 
după t.c rminarea claselor de aici, o 
şcolă streină, sau ar dori să Înveţe 
tot ce aparţine economiei domestice, 
ér pe de altă parte, că acéstá reu
niune va fi de toţi cei competenţi din 
acéstá comună mare românâscă spri
jinită, ca astfel atât reuniunea, cât şi 
comuna ca atare să premérga cu 
esemplu altor comune mai mici ro- 
mânesci, Întocmai precum comunei să- 
sesci Cisnádióra i-a servit de model 
alte comune mai mari săsesci

Nu ne putem plânge de reaulta- 
tul material al reuniunei nóstre, de 
óre-ce după cum vă veţi convinge din 
raportul general, capitalul reuniunei 
cu finea an. acestuia, al treilea decând 
esistă acéstá reuniune, să urcă la con
siderabilă sumă do aprópe Î1400 fl; 
onóre acelora dintre membrii comite
tului acestei reuniuni, cari au lucrat 
în favorul acesteia mai mult decât 
s’ar fi aşteptat dela dânşii. — Dar 
nu numai de resultatul material să ne 
dăm samă, ci datori suntem a o face 
acésta şi despre resultatul moral al 
acestei reuniuni. — Cum e óre spri- 
ginită reuniunea nÓBtrá aici la noi şi 
cum e spriginită reuniunea de femei 
în comuna vecină Cisnádióra ? Tocmai 
contrariul suntem siliţi a constata 
despre spriginul moral ce-1 avem noi 
aici; căci pe când în comuna vecină 
Cisnádióra, după cum mai nainte v*am 
amintit dela cel dântâi pănă la cel 
din urmă locuitor din acea comună, 
fie-care îşi ţine de datorinţă a să face 
membru al reuniunei de femei de 
acolo; la noi din contră, tocmai aceia, 
cari după oficiul ce ocupă şi posiţia 
lor în societate, atât femeile, cât şi 
bărbaţi — onóre câtor-va escepţiuni 
datori sunt a sprigini acestă reuniune, 
premergând astfel cu esemplu celorlalţi 
conlocuitori, tocmai aceştia (j.ic să feresc 
de reuniune, fug de ea şi nu numai 
că nu’şi ţin de datorinţă a să face 
membri ai aceştia, ci socotesc a face 
un pas greşit, un pas dejositor, un 
pas, care le-ar putea altera onórea, când 
sar demite a să face membri reuniunei 
nóstre de femei. Vă asigur, că astfeliude 
omeni, nu numai binelui comun, dar 
şi bineiui lor propriu le sunt inimici. 
Da căci pe când chemarea lor este 
a sprijini din tóté puterile acéstá no
bilă instituţiune, pe atunci ei nu nu
mai că nu o fac acéstá, ci au lucrat 
dela început şi continuă încă a lucra 
în leii uri şi chipuri la zădărnicirea 
acestui scop/ cât şi a reuniunei preste 
tot, ceea-ce numai spre laudă nu le 
servesce, Onóre d-vóstre, cari dela
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început şi pănă a<Ş.i v’aţi jertfit pen
tru acestă reuniune atât materialminte 
cât şi moralminte. Fiţi siguri, că pos
teritatea nu ve va rămâne datore cu 
mulţănuita, ce lntr’adevér meritaţi. îmi 
place a crede şi nu dubitez cât mai 
puţin, că şi de aici înainte Domniile 
vóstre veţi lucra cu acelaş zel şi bu
năvoinţă pentru înaintarea reuniunei 
nóstre ca şi până acum, Să trăiţi la 
mulţi ani!“

Dómna presidentă a fost răsplă
tită cu urak, cari păreau a nu mai 
avea sfârşit.

In fine presidentă declară şedinţa 
adunării generale deschisă şi invită 
pe secretarul reuniunei, dl învăţător 
loan Marin a da cetire raportului 
general despre activitatea comitetului 
reuniunei din acest an. Din acésta se 
constată, că numărul membrilor reu
niunei e de 70 de diferite categorii 
şi că capitatul acesteia constă din 
1327fl. 47cr. — Să trece apoi la sta-

verirea budgerului şi in urmă la pro
puneri.

Ansă la o consultare seriosă a 
dat prorunerea membrului M. Frăţilă 
învăţător, de a se ţine prelegeri pu
blice în favorul reuniunei nóstre precum 
se face acésta la Sibiiu, Blaj etc.

Propunerea să primesce, rămâ
nând, că comitetul să statoréscá timpul, 
când ar fi să se ţină atari prelegeri 
folositóre atât pentru reuniune, cât şi 
pentru membrii aceştia.

Programul eshauriat, neobosita 
presidentă dă cetire unei teme forte 
instructive ,despre „crescerea ţăranului 
român“ Precum cuvântul de des
chidere aşa şi tema acésta a fost as
cultată cu cea mai încordata atenţi
une din partea celor presenţi şi în 
coronată de vii aplause.

In fine în numele celor de faţă 
ia cuvântul membrul M. Frăţilă şi 
mulţămesce dnei presidents pentru 
zelul, abnegaţiunea şi devotamentul cu

care dela înfiinţarea acestei reuniuni 
a lucrat şi o rogă, ca şi de aici îna
inte să purcédá tot astfel, asigurân- 
du o, că pănă când în fruntea acestei 
reuniuni va sta domnia sa, carea nu 
numai din punct de vedere al posi- 
ţiunei ci mai vârtos din acela al ca
pacităţii, merită a sta în acest loc, 
dânşii nu o vor părăsi nici când, ci 
având pururea ca esemplu pe însăşi 
dna presidentă veseli vor lucra întră 
colo, ca reuniunea nostră să şi reali- 
seze scopul cât mai curând.

Florinei

B ibliografic.
A apărut:
nProtocolul Sinodului“, archidie- 

cesei greco-orientale române din Tran
silvania ţinut la anul 1894 Tipariul 
tipografiei archidiecesane în Sibiiu 1894.

Nr. 693/1894. [246] 1—2
CONCURS.

Pentru ocuparea postului de în- 
v e ţ ă t o r â s ă ,  eventual învăţătoriu la 
8cóla centrală grăniţărescă din J  i n a, 
comitatul Sibiiului, care post învăţă- 
toresă Eugenia loanovici în două rîn- 
duri ’l-a părăsit sub cele mai de ni
mica pretecste, se escrie concurs pănă 
inclusive 10 Ianuariu 1895.

Emolumentele împreunate cu acest 
post pe lângă cuartir şi lemne de foc, 
sunt 300 fi. v a. şi anume: 200 fi. 
din fondul şcolar central şi 100 fi din 
fondul bisericei din Jina.

Reflectanţii să-şi trimită petiţiunile 
instruite cu documentele prescrise de 
lege la
Comitetul administrativ de fondul şi sco
tele centrale gränißresci din fostul regi

ment român 1.
Si b i i u ,  în 29 Decembre 1894.

I H É i t i i l t é i

AVIS.
In librăria tipografiei archidiecesane se află de vexare următorele cărţi: [169] 5

I. Cărţi bisericesci.
Biblia ilustrată testamentul vechiu 

şi nou, nelegată fl. 10, legat. fl 
Chiriacodromion (Cazanie), nelegat

fl. 10, legat ................... „
Evangelie, neleg. fl. 8 leg. fin „ 
Octoich mare, neleg. fl. 17, leg. „ 
Octoich mic, neleg. fl.—60 cr. leg. „ 
Orologion (Ciaslov) neleg. cr. 60, 

legat
Proscomidia altariului . „
Penticostariu neleg. fl. 8, leg. . „
Rânduiala la sfinţirea bisericelor „ 
Tt’iodion cu Slrajnie neleg. fl. 20, 

l e g a t ...................................„

II. Cărţi şcolare.
Abcdar, de Zacharia Boiu nel.

cr. 20 leg...................................„
Abcdar, de loan Popescu nel. cr. 20

legat ^................................... ...
Abcdar, de Silvestru Moldovan ne

legat cr. 20 log...................... ...
Abcedar magiar-român, de N. Put

noky leg.
Aritmetica, de P. Dima . . . „
Abcdar, de Dogariu & Dariu I. =

30 er., II. =  20 er., III. =
35 er., IV. = .......................„

Aritmetica după Lurz . . „
Aritmetica de Vlaicu I =  20 cr.

II. =  25 cr. III =  . . . . „ 
Carte de cetire de Z. Boiu p. I.

ediţie nouă. nel. cr. 30 leg . „ 
Carte de cetire de Z. Boiu p. II.

nel. cr. 25 leg....................... ...
Carte de cetire de loan Popescu

l e g a t ă ................................... ...
Catechism de M. Torna . . . . „
Catechism b o g a t .........................„
Cărticică de rugăciuni pentru copii 

leg. frumos ed. nouă . . . „
Comput de loan Popescu . . „
Compendiu de Pedagogie de I.

Popescu ed. nouă . . . .  „
Compendiu de drept canonic edi

ţie n o u ă .............................. ...
Conducător la Abcdar de I. Po

pescu ................................... ...
Culegere de cântece naţionale. . „ 
Carte de cetire magiară de Crişan 

şi Putnoky partea I. ~  70 II. „ 
Carte de cântări bisericesci pentru

copii........................................ ...
Curs de limba magiară de Molnár

I. Iî. III. a . . . . .
Constituţia patriei de loan Popo-

viciu leg................................... „
Chemia elementară de Vlaicu . . „
Chemia anorganică de Filipescu . „ 
Drepturile şi datorinţele civile • „ 
Elemente de Geografia de Zacha

ria B o i u ..................................
Elemente de Istoria patriotică de

Z. B o i u .............................. ...
Elemente de Istoria nat. şi Fisica

de Z. B o i u ......................... ...
Elemente de Fisică de I. Dariu . „
Fisica de Făgărăşan.................... ...
Gramatica română de Mihelţan cl.

II. =  10 cr. III. =  16 IV =  „ 
Geografia pentru scol. poporale de

I. Dariu leg............................ „
Geografia pentru scól. poporale 

de Moldovan & Făgărăşan . „

15.—

12.-
18.—
20.—
—.75

—.75 
—.25 
10 -  
2.50

25.—

—.24
—.25
—.25

—.20
-.32

-.45
—.20

—.35

-.40

-.30

—.70
—.30
—.50

—.15
1-20

2.—

3 .-

—.10
-.25

1.—

--.12

—.20

—.20 
— 80 
—.80 
—.20

—.30

—.30

—.30
—.30
—.40
— .24

—.35

—.30

Geografia pentru scólele medii de 
Moldovan & Făgăraşan I. 

Geografia pentru scól. medii de 
Moldovan & Făgăraşan II. 

Geografia pentru scólele medii de 
Făgăraşan & Bârsan II. . 

Gramatica română de I Dariu 
Gramatica limbri magiare de Cri

şan & Putnoky . . . .  
Istoria biblică pentru scól. poporale 
Istoria biblică pentru scólele medii 
Istoria bis. rom. de Şaguna I. II 
Isagogia de Dr. Ilarion Puşcariu 
Istoria nsericéscá ptru scól. pop 
Istoria bisericâscă pentru scólele

medii I. I I .........................
Istoria Ungariei de Dr. N. Pop 
Istoria Ungariei de S. Moldovan 
Istoria Ungariei pentru scólele 

secundare de V. Goldiş 
Istoria universală pentrn scólele 

secundare de V. Goldiş . 
Istoria naturală de Dr. D. P. Bar 

cian 1. =  50 II. =  . . .
Istoria b'teraturei române de La-

z a r ic iu ..............................
Legendar român de V. Petri . 
Legendar magiar român de N

P u tn o k y ..........................
Limba maternă de Dr. Ilarion 

Puşcariu, ed. nouă . 
Mărturisirea ortodocsă . . .
Pastorala v e c h e ....................
Pastorala n o u ă .........................
Pomăritul de D. Comşa. . .
Principii din Pedagogie de dr II

P u ş c a r iu .........................
Psichologia empirică de I. Po 

pescu . . . . . . .
Teologia dogmatică . . . .
Teologia m o r a lă ....................
Toldy, Naraţiune poetică de Cri 

şan & Putnoky . . . .
III. Cărţi literare.

Biografia fericitului Şaguna de N
Popea ...............................

Istoria biser. politico-naţionale. 
Enchiridion sau carte manulă de

canóne ..............................
învăţătorul şi poporul de Marie

nescu...................................
Polémia contra Heliad . 
Calendariu pe anul 1895 . .
Scrisori apologetice . . . .  
Sunete şi resunete de Z. Boiu 
Scrierea sf. loan gură de au r.. 
Vocabular român germán . .
Angidra creştină (cuvântări) fu 

nebrale de T. V. Gheaţa . 
Anecdote şi glume de T. v . Gheaja 
Antologie română de Manliu 
Cel mai mare bine din lume de

Făgărăşan.........................
Cine ce face lui îşi face, comedie 

întrun act pentru tinerimea
şcolară ...................................

Codicele de Mateiu Voilean . .
Colinde de A. Marienescu . . .
Compas românesc de P. Petrescu 
Cuvântări funebrale de Z. Boiu . 
Crestomaţia română de I. Manliu 
Date istorice de I. C. Puşcariu . 
Descântece poporale de Marian , 
Documente pentru limbă şi istoriă 

de Dr. II. Puşcariu. . . .

Doine şi strigături de St. Muntean fl. —.12
fl. 1.20 Foi comemorative la serbarea 12/24

Maiu 1892 a lui G Bariţ >7 —.80
)> — .50 In memoria lui G. Bariţ peosii

de G. Joandrea .................... - .2 0
rt 1.-- întrebări de educaţiune şi instruc-
rt —.25 ţiune studii pedagogice de

Dr. P. S p a n ......................... T) 1.—
îî 1.— La Alma povesti de Constanţa
rt —.30 de Dunca Schiau . . . . n —.50
V —.55 Lecsiconul comunelor bisericesci
n 3.— din archidiecesă de Dr. Re-
n 1.50 mus R o ş e a ......................... » L—
n —35 Noul atac asupra scólelor nóstre. n —.25

Manual de drept cambial de I.
n 1__ Socaciu................................... jj 2.—
rt —.25 Pace voué de H. Drumond tradusă
n —.26 de D. Făgăraşan . . . . rt - .2 0

Primatul papal şi înfalibilitatea
rt —.80 papei de I. Broju . . . . rt - .2 5

Poesii de Andreiu MurSşan 99 1.50
j) 1.— Poetica română de I. Manliu rt 1.75

Povesci ardelenesci din gura po-
rt —.60 porului de 1. P. Reteganul

I — V ................................... Tt 1 25
n 1.— Povestiri alese şi întocmite de
r — .50 P. P e tr e s c u ......................... rt —.75

Retorica şi stilistica de I. Manliu » 2 .-
r) —.30 S’a dus în ţ0ră novelă originală

de II. Chendi......................... n —.15
n —.40 Studiu diu economia naţională’de
rt 1.20 P. P e t r e s c u ......................... n --.40
n 1.— Satul cu comorile novelă de P.
n 1.50 P e t r e s c u .............................. r» — .45
rt 1.— Stupăritul de C. Dimian . . rt —.80

Vechia metropolis de N. Popea » 1.50
n 1.— Protocólele sinodale dela 1864 —

1893 tóté laolaltă . . . . n 19.—
» 2.— Protocóle congre8iiale dela 1868—
rt 1.— 1891 tóté laolaltă . . . . n 7.60
V 1.50 Statut o rg an ic .............................. n —.25

Regulament pentru parochii . . rt —.10
n — .70 Regulament pentru organisarea,

provisorie a învăţământului . n —.10
Regulament pentru procedura ma-

n o trim onială.............................. j) —.20n. 1 Regulament pentru seminariul pe-
» dagogico-teologic Andreian, . V —.10

4 — Regulament pentru afaceri interne tf —.20
n congresuale.
ff —.50 IV. Tipărituri.
n — .OU

30 Budget cóla.................................... V -  03n 50 Catalog de clasă cóla . . . . n —.02n
50 Catolog de clasă broş. din 10 cóle r —.30n
50 Catalog de clasă broş. din 15 cóle rt —.45

T) 70 Catalog de clasă broş. din 20 cóle 5) -.5 5n Carte de evidenţă cóla . . . . rt —.03
1 50 Carte de evidenţă leg. din 30 cóle rt 1.80V

65 Carte de evidenţă leg din 40 cóle » 2.10»
1 75 Chronica şcolară leg..................... 99 1.50rt Consemnarea pruncilor obligaţi a

—.20 cerceta scóla cóla . . . . r> —.02n Conspecte protopopesci, pentru
noucun...................... * rt —.05

—.10 Conspect despre comunele matre
—.80 şi filie c ó l a ......................... rt —.03

n 1.10 Conspect despre visitarea scóíe-
- .5 0 lor cóla................................... n —.03

rt 1.50 Conspecte de catechisafia cóla rt —.03
V 1.75 Conspecte şcolare înv. (date sta-

2.— tÍ8tice cóla.............................. D —.06
r* 2 . - Conspecte prot. I. II. III cóla . rt —.06

Conspecte de absenţii săptemâ-
V 2.50 nale şi lunare cóla . . . . rt —.02

c.

c.

Contul capitalelor active cóla . .
Estrase din protocolul botezaţilor, 

cununaţilor şi morţilor esempl. 
Matricula şcolară cóla cr. 2 legată

din 50 c ó l e ..........................
Inventare pentru averea bisericelor
Jurnal de casă c ó l a ....................
Jurnal de casă leg. 25 coli 
Jurnal de casă leg. 30 coli 
Obligaţiuni ptru biserici esempl . 
Protocolul bunei invoiri cóla . .
Protocolul bunei invoiri leg. din

50 có le ...................................
Protocolul parochial cóla . . .
Protocolul parochial leg. din 50 cóle 
Protocolul botezaţilor cóla . .
Protocolul botezaţilor 1. din 50 
Protocolul cununaţilor cóla . 
Protocolul cununaţilor 1. din 50 
Protocolul morţilor cóla . . . .
Protocolul morţilor leg. din 50 c.
P ro toco l de esib ite  cóla .
Protocol de esibite 1. din 30 cóle
Protocol de esibite I. din 50 cóle
Prot, de clasificaţiune cóla. . 
Prot, de clasificaţiune 1. din 50 c. 
Specificaţiuni pentru nou cunu

naţi c ó l a ..............................
Testimonii şcolare esempl. 
Testimonii de religie . . .

V. Icóne.
Icóna înmormântării domnului pe

pânză ...................................
Icóna înmormântării domnului pe

h â r t i e ...................................
Icóna celor trei Ierarchi pe hârtie 
Icóna Evangeliştilor pe hârtie .
Portret Şaguna..............................
Portret Gozsdu..............................

VI. Requisite de scris.
Libele de scris ä 1 cr. 100 .
Libele de comput á 1 cr. 100 
Libele de dictando ă 1 cr. 100 . 
Caete de dictando din 6 foi 4 cr. 

dip 8 foi 6 cr. din 12 foi cu 
8 cr. din 16 foi cu 12 cr. 
din 20 de foi cu . . .

Glasuri (tocuri de pene) şi de ce
ruse rotunde şi cuadrate á 4, 
5, 6, 8, 12, 20, 30, 40 cr. şi 

Tocuri (code) de pene condeiu dela 
40 cr. suta pănă la 50 cr. 
bucata.

Hârtie fină de scris de cancelarie 
şi concept ă 6, 7, 8, şi 10 fl. 
miia de cóle.

Ceruse á 1, 2, 3, 4, 5, 6 şi 7 bu
cata şi suta ă 80 cr. 1 fl. 1.20 
1.80 2 şi 7 fl.

Pene de scris dela 50 cr. pănă 
1 fl. 20 cutie constătătore din 
144 bucăţi.

Tăbliţe de pâtră bucata 7, 10, 12 
14 şi 15 cu bucata 

Tot feliül de hârtie de epistole 
cu preţuri fórte moderate. 

Notese dela 4 cr. până la 1 fl. bucata. 
Trăisti de scólá pentru copii, chi

puri pentru copii, Circete, Văp- 
sele şi pensele, Hârtie sugativă. 

Calemare, Liniale, hârtie pentru ste- 
lagiu, Albume, Blocuri, Ţinte 
dedesem; totfebul de negrâlă, 
tóté acestea cu preţuri fórte 
moderate.
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